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	 Introducción
Siembran sus campos y plantan viñedos, 
Recolectan sus frutos. 
			   Salmo 108:37

Ustedes no me eligieron a mi; he sido yo quien los eligió a ustedes y los preparé 
para que vayan y den fruto, y ese fruto permanezca. Así como el Padre les 
concederá todo lo que le pidan en mi Nombre. Ámense los unos a los otros; esto 
es lo que les mando.
			   Juan 15: 16-17

Dios nos ha bendecido a cada uno de nosotros con dones únicos, y nos llama 
a dar fruto compartiendo esos dones con los demás. Nos llama a seguir el 
ejemplo de su Hijo Jesús, quien siendo maestro se hizo servidor.

Le invitamos a reflexionar sobre sus dones, y cómo los quisiera compartir 
con la comunidad de El Buen Pastor y mas allá de ella.  Use este Guía de 
Oportunidades Para Servir como un recurso para ayudarle en ese proceso. Aquí 
encontrará descripciones breves de los muchos ministerios en que puede servir 
y crecer en la fe, y los nombres e información de contacto de los coordinadores 
de los mismos.   Esperamos que encuentre un ministerio que le entusiasme y 
que le permita seguir su llamado.

Si después de la lectura, 
reflexión y oración todavía no 
se siente seguro/a de cómo 
quisiera servir, estamos para 
servirle.  Por favor siéntese 
libre de contactarnos. 

Su Comité de 
Corresponsabilidad 
volunteer@gs-cc.org,  
703-780-4055 x312
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       Oportunidades Para Servir
Liturgia 
Coordinadora de Liturgia, Mariana Garcia 703-799-6667

Lectores 
Qué: 	 Enriquece la experiencia de la misa preparándose para 

proclamar  la Palabra de Dios durante la liturgia los domingos, 
días festivos, y ocasiones especiales.

Cuándo:	 una vez por mes 
Contacto:	 Evelyn Portillo 703-360-3320, 571-437-5975 o Julissa Serrano 

703-494-1507 

Ministros de Eucaristía
Qué:	 Apoye al celebrante durante la celebración de la misa, 

distribuyendo la Santa Eucaristía durante las liturgias, y llevando 
la comunión a los enfermos.

Cuándo:	 una vez por mes
Contacto:	 Isabel Guevara 571-642-2796  o Rolando Montoya  

703-944-3081

Monaguillos 
Qué:	 Ayude al celebrante en la liturgia sosteniendo el sacramentario, 

llevando la cruz de procesión y velas cuando sea necesario. Los 
jóvenes  tienen que tener nueve años en adelante.

Cuándo:	 Una vez por mes y durante ocasiones  
especiales, más un necesario entrenamiento antes de comenzar.

Contacto:	 Miguel Vásquez, 540-899-6407

Ujieres
Qué:	 Ayude a crear un ambiente acogedor recibiendo a los feligreses 

cuando llegan a las liturgias, proveyendo ayuda a feligreses 
cuando sea necesario, repartiendo los cancioneros antes de 
entrar a las celebraciones, distribuyendo boletines después de la 
liturgia, y tomando la colecta durante la Misa del sábado a las 
6:30 pm o domingo a las 2:00 pm.  En particular necesitamos 
más ujieres para la Misa del sábado.

Cuándo:	 una vez al mes
Contacto:	 Dilia González 703-960-9850 o Jorge López, 703-677-1963
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Música
Coro de Misas Dominicales

Qué:	 Enriquece la celebración de la misa con cantos y alabanzas 
litúrgicas.

Cuándo:	 Ensayo 5:00-6:15 pm para la misa del sábado a las 6:30 pm. 
Ensayo 7:15-9:00 pm para la misa del domingo a las 2:00 pm. 

Contacto:	 Nelson Caballero, 703-346-2131

Misa Fúnebre
Qué:	 Ayude a familias afligidas por el fallecimiento de un ser querido 

ayudando en la Misa fúnebre. Actividades incluyen dar la 
bienvenida a la familia e invitados, servir como ujier, ayudar a la 
familia a poner la mesa de flores y fotos, etc.

Cuándo:	 En ocasión de funerales
Contacto:	 Jorge Salgado, 703-780-4055

Preparación del Bautismo
Qué:	 Ayudar a preparar padres de familia y padrinos para el 

sacramento del bautismo para sus hijos/ahijados. También 
se aprovecha la oportunidad para evangelizar a los mismos. 
Además de ayudar con la clase, se necesita personas para 
revisar la documentación y también voluntarios para ayudar en 
la guardería.

Cuándo:	 en las charlas los terceros sábados de cada mes de 10:00 am 
y 12:30 pm, y durante los bautismos los primeros sábados o 
domingos del mes.

Contacto:	 Dilia y Oscar Gonzalez, 703-960-9850
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Quinceañeras 
Qué:	 Ayudar con los ensayos de las quinceañeras y en el día de la 

ceremonia.
Cuándo:	 en ocasión de quinceañera
Contacto:	 Dilia Gonzalez, 703-960-9850

Bodas
Qué:	 Ayudar con los ensayos de las bodas y en el día de la ceremonia.
Cuándo:	 en ocasión de boda
Contacto:	 Teresa Alvarado, 703-417-9457

Eventos Litúrgicos 
Las Posadas  

Qué:	 Tradición de nueve días para enseñar a nuestros hijos a esperar 
el nacimiento de nuestro Señor durante el tiempo de Adviento

Cuándo:	 15 -23 de diciembre. 
Contacto:	 Marietta Fonseca, 703-619-9506

Nacimiento
Qué:	 Ayude a poner y decorar el escenario del nacimiento a la 

entrada de la iglesia
Cuándo:	 mediados de diciembre
Contacto:	 Leah Tenorio, 703-780-4055 o Leah@gs-cc.org

El Monumento el Jueves Santo
Qué:	 Ayude a poner y decorar el altar para la adoración el Jueves 

Santo
Cuándo:	 el principio de la Semana Santa
Contacto:	 Familia Fonseca, 703-619-9506

La Vírgen de Guadalupe
Qué:	 Ayude a organizar las Mañanitas y la Misa de la celebración de 

la Virgen de Guadalupe, las recepciones, la decoración y el baile 
típico de México

Cuándo:	 12 diciembre, 5:00am y 7:00pm
Contacto:	 Leah Tenorio, 703-780-4055 o Leah@gs-cc.org

La Reina de la Paz
Qué:	 Ayude a organizar la celebración de la Reina de la Paz, la 

recepción, la decoración y/o el baile típico de El Salvador
Cuándo:	 el tercer domingo de noviembre
Contacto:	 Leah Tenorio, 703-780-4055 o Leah@gs-cc.org
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Formación de Fe - Niños y Familias
Todos los Voluntarios de Educación Religiosa, incluyendo Catequistas, Asistentes 
y Padres que ayudan en el salón de clases, deben completar los requerimientos 
de la Diócesis referentes a la Protección al Menor. Para más información, 
contacte a Marie Purdy, 703-780-4055 o marie@gs-cc.org.

Catequista
Qué:	 Contribuya a la formación de fe de nuestros niños parroquiales 

de Kinder a sexto grado ofreciendo clases de formación 
religiosa.  

Cuándo:	 Más o menos dos horas a la semana (una hora de preparación 
y una hora de clase) una vez a la semana de septiembre a junio. 
También asistir a una sesión de preparación de catequistas.

Contacto:	 Marie Purdy, 703-780-4055 o marie@gs-cc.org

Asistente de Catequista
Qué:	 Contribuya a la formación de fe de nuestros niños parroquiales 

de Kinder a sexto grado ayudando al catequista en la clase de 
formación  religiosa.

Cuándo:	 Las clases se reúnen una vez a la semana por una hora de 
septiembre a junio.

Contacto:	 Marie Purdy, 703-780-4055 o marie@gs-cc.org

Grupo de Madres  
Qué: 	 Apoyo para las madres de la iglesia.
Cuándo:	 Cada segundo jueves del mes de 7:15 y 9:00 pm
Contacto: 	 Deisy Cáceres, 703-765-2470 y  Gladis Nuñez, 703-799-5327

Grupo de Padres San José Obrero
Qué:	 Invitamos a los hombres padres de familia de nuestra parroquia 

y comunidad a conocer la mejor forma de guiar a sus familias 
tal como lo hiciera San José, a través de la oración, el amor, el 
trabajo y el servicio a sus semejantes. Bajo la protección de San 
José Obrero, nuestra misión es: “Velar por nuestra familia con la 
ayuda de Dios.”

Cuándo: 	 Los segundos viernes de cada mes a las 7:00 pm en la parroquia.
Contacto:	 Juan Carlos Fonseca, 703-619-9506
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Programa de Protección de Niños 
Qué:	 Ayúdenos a mantener un ambiente seguro para los niños 

de la comunidad parroquial haciendo algunos aspectos 
administrativas del Programa de Protección al Menor de la 
Diócesis, cómo preparar los documentos semanales para envío 
a  la Diócesis, mantener la información corriente en la base de 
datos, etc. 

Cuándo:	 1-2 horas cada semana.  Se coordinaría con su horario. 
Contacto:	 Claudia DiRosario, 703-780-4055 o dirosario@gs-cc.org 

Formación de Fe – Adolescentes
Formación de Fe de Middle School 

Qué:	 En el programa de Formación de Fe para estudiantes de Middle 
School, el cual incluye preparación para Confirmación, buscamos 
adultos motivados en compartir su fe de manera dinámica 
con los jóvenes de nuestra parroquia. Oportunidades incluyen: 
ayudar a planificar e impartir las enseñanzas mensuales, ayudar 
el día de las sesiones de clase con las diferentes actividades del 
día, ayudar con la asistencia y otras tareas administrativas, y 
apoyar varios otros eventos.  

Cuándo:	 Las reuniones de planificación son los martes 7:30 y 8:30 pm , 
dos veces al mes.  Las clases mensuales son sábado (10:00 am  y 
12:00 pm) y jueves (7:00 y 9:00 pm) 

Contacto:	 Claudia DiRosario, 703-780-4055 o dirosario@gs-cc.org

Grupos Juveniles
Qué:	 En cada grupo juvenil los jóvenes conversan sobre aspectos 

de la fe y la vida, juegan, comparten en grupos pequeños, y 
disfrutan juntos. Los jóvenes participan en las actividades del 
grupo y hacen proyectos de servicio. Adultos voluntarios apoyan 
la formación de los jóvenes entrando en relación auténtica con 
ellos y ayudando con sus actividades.

Cuándo:	 High School ~ domingos, 7:30 y 9:00 pm
  	   Español (middle school y high school) ~ viernes, 7:30 y 9:00 pm
 	  Middle School ~ miércoles cada dos semanas , 7:30 y 8:30 pm
Contacto:	 Miguel De Ángel, 703-780-4055 o Miguel@gs-cc.org 

Middle School WorkCamp
Qué:	 Una experiencia de servicio y confraternidad con el propósito de 

ayudar a adolescentes entrando en séptimo, octavo, y noveno 
grado a vivir su fe católica a través de servir directamente 
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a personas necesitadas, orar y alabar a Dios en comunidad, 
recibir charlas, conversar  en grupos pequeños,  y más. El tipo de 
trabajo varía, pero típicamente consiste en mejorar la situación 
de las casas, pintura, jardinería, o actividades similares.

Cuándo:	 Típicamente 3-4 días en julio
Contacto:	 Miguel de Ángel, 703-780-4055 o Miguel@gs-cc.org

High School WorkCamps
Qué:	 Un viaje misionero de una semana con el propósito de ayudar 

a adolescentes en high school  a vivir su fe católica a través de 
servir directamente a personas necesitadas, orar y alabar a Dios 
en comunidad, recibir charlas, conversar  en grupos pequeños,  
y más.  El tipo de trabajo varía, pero típicamente consiste 
en algún tipo de construcción o proyecto de mejoramiento 
de casas. High School WorkCamp requiere un compromiso 
significante de tiempo y espíritu. Planeamiento empieza meses 
por adelantado y los equipos ya están formados para el febrero 
antes del viaje. 

Cuándo:	 Hay varios viajes en el verano: un viaje diocesano a fines de 
junio (Winchester, VA en 2011); un segundo viaje diocesano 
a fines de julio (Woodbridge, VA 2011); un viaje nacional 
dependiendo de interés (recientemente NC y PA); y un viaje 
internacional (Nicaragua 20110

Contacto:	 Miguel de Angel, 703-780-4055 o Miguel@gs-cc.org

Formación de Fe - Jóvenes Adultos
Escuela Juvenil Liderazgo

Qué:	 Formación para jóvenes adultos, basado en cursos, testimonio 
de vida y misión apostólica.

Cuándo:	 Una vez por semana, los domingos de 12-1:45pm, cursos por 
cuatrimestres y retiro al final.

Contacto:	 Jose Reynel Claros, 301-496-9967, josereynelclaros@yahoo.com

Grupo de Jóvenes Adultos
Qué:	 Un grupo donde la fe y la amistad van de la mano, proveyendo 

un ambiente feliz, activo y animado para que jóvenes adultos 
compartan su fe y vida mediante el estudio y meditación de la 
Palabra de Dios.  Hay diferentes oportunidades para servir en 
nuestra parroquia como la preparación de la Vía Crucis, y en la 
comunidad como VOICE (vea Justicia Social), traducciones en 
charlas, recolecta de comida, etc.
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Cuándo:	 En ocasión de actividades
Contacto:	 Kelly Fonseca,  703-619-9506, ticanice@gmail.com

Grupo Misionero Juvenil la Búsqueda  
Qué:	 Programa de retiros juveniles que utiliza actividades dinámicas 

para fomentar el crecimiento de fe, comunidad, y acción 
cristiana 

Cuándo:	 Retiro 3 veces/año; reuniones de pequeñas comunidades una 
vez/semana; reuniones de grandes comunidades una vez/mes.

Contacto:	 Carol Avila, 703-577-3405 o Priscila Maldonado, 703-717-2570 

WorkCamp para Jóvenes Adultos 
Qué:	 Para aquellos estudiantes de Universidad quienes no han podido 

participar en un viaje misionero pero no quieren perderse la 
experiencia. Este viaje está abierto a personas que tienen edad 
de estudiante universitario pero que no están estudiando. 

Cuándo:	 Típicamente a fines de mayo (Camden, New Jersey 2011)  
Contacto: Miguel de Ángel, 703-780-4055 o Miguel@gs-cc.org

Formación de Fe - Adultos: Grupos y Movimientos
Grupo de Evangelización 

Qué:	 Anuncie la Buena Nueva al pueblo de Dios y devuelva a la Iglesia 
a los que se alejaron de ella para que el Señor vuelva a hacer de 
ellos miembros vivos de su Cuerpo Místico.

Cuándo:	 Dos sábados por mes 7:30 y 9:30 pm
Contacto:	 Ángela Turcios 703-719-0021 
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Grupo de Oración
Qué:	 Alabe al Señor experimentando el poder de la oración para 

convertirse en testigo de la acción purificadora del Espíritu Santo 
en forma de asamblea.

Cuándo:	 Viernes de cada semana, de 7-9 pm. Primeros viernes del mes 
comenzamos con Adoración al Santísimo de 7:00 y 8:00 pm.

Contacto:	 José Benavides, 571-432-8231 o Miguel López, 703-357-5216 

Grupo Timón de Matrimonio 
Qué:	 Únase a parejas de la comunidad que creen en el matrimonio y 

apoyan a la familia cristiana poniendo su experiencia al servicio 
de ésta. Para parejas que viven juntos y para los que no viven 
juntos, participamos en jornadas mensuales de reflexión, charlas 
de preparación para recibir el sacramento del matrimonio 
(convalidaciones), y apoyo y consejería para parejas en crisis. 
También ofrecemos oportunidades de retiros para parejas a 
través de Encuentros Matrimoniales.

Cuándo:	 Primer domingo del mes, 3:00-6:30, más eventos especiales.
Contacto:	 Marietta y Juan Carlos Fonseca, 703-619-9506 o  

manudojc@verizon.net

Legión de María
Qué:	 Sirva a los necesitados en nombre de nuestra Señora visitando 

hogares e invitando a las familias a nuestra parroquia, visitando 
enfermos en el hospital, acompañando a familiares en la 
funeraria, y rezando el Santo Rosario.

Cuándo:	 Reuniones los sábados de 4-5:30pm
Contacto:	 Oscar Portillo, 703-568-7406

Promoción de Vocaciones Hispanas 
Qué:	 Fomente un ambiente propicio para que la llamada de Dios 

a una especial consagración a Dios en el sacerdocio y la 
vida religiosa pueda ser escuchada y acogida,  y orientar y 
proporcionar un adecuado acompañamiento espiritual a los que 
se sientan llamados.

Cuándo:	 Los jueves durante la Hora Santa a las 7:00 pm
Contacto:	 Maria Lidia Argueta, 703-768-8349 o Rosa Molina,  

571-338-7037
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Justicia Social
La Iglesia Católica nos enseña que la Justicia Social camina con dos pies: Caridad  
y Justicia. La Caridad  es el cuidar de las necesidades inmediatas humanas 
como comida, ropa, y alojamiento. La Justicia es el abogar para cambiar las 
condiciones que causan que estas necesidades existan.

Círculo de Caridad
Coordinadoras: Jose Fratti, 703-960-4723  

Al-Anon
Qué:	 Un grupo de apoyo para familiares de personas alcohólicas. El 

problema del alcoholismo no sólo afecta a la persona alcohólica 
sino a todo su entorno familiar, especialmente a los hijos y 
esposa/o. 

Cuándo:	 Las reuniones son los viernes de 7-9:00pm 
Contacto:	 Marietta Fonseca, 703-619-9506

Desayuno para Escuela de los Sábados
Qué:	 Proporcionar el desayuno liviano en Bucknell Elementary para su 

programa de ‘Escuela de los Sábados’
Cuándo:	 un sábado por mes, 7-8:15am
Contacto:	 Leah Tenorio, 703-780-4055 o Leah@gs-cc.org 

Duelos
Qué:	 Ayude  a familias afligidas por el fallecimiento de un ser 

querido ofreciendo recepciones en Creedon Hall después de la 
celebración del funeral o durante el velorio. Voluntarios ayudan 
con donaciones de postres o ensaladas, arreglan el Hall para 
la recepción, sirven en la recepción, y ayudan a poner todo en 
orden después.

Cuándo:	 En ocasión de funeral
Contacto:	 Jorge Salgado, 703-780-4055 o Jorge@gs-cc.org y Leah Tenorio, 

703-780-4055 o Leah@gs-cc.org 

Jardín de la Solidaridad
Qué:	 Ayude a proveer frutas y vegetales frescos a los necesitados 

en nuestra comunidad local.  En el Jardín de la Solidaridad, 
localizado detrás de la Iglesia El Buen Pastor, voluntarios 
siembran, cuidan, y cosechan frutas y vegetales.  También los 
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llevan a las organizaciones que los distribuyen. 
Cuándo:	 Depende del horario del voluntario y cuándo quiere trabajar. El 

trabajo varía dependiendo de la temporada.
Contacto:	 Katie Esser, 703-780-4055 

Luz de Amor
Qué:	 Le invitamos a recolectar comida, muebles y ropa para distribuir 

a personas necesitadas. 
Cuándo:	 Colección una vez por mes y distribución cuando haya necesidad
Contacto:	 Jose Fratti, 703-960-4723  

ROCK (Route One Community Kitchen)
Qué:	 Proveer un almuerzo caliente a personas sin hogar. Los 

almuerzos se sirven en el Elks Lodge en Richmond Highway. 
Oportunidades para voluntarios incluyen comprar, cocinar, 
llevar, y servir la comida.

Cuándo:	 Se cocinan las comidas en la cocina de El Buen Pastor el primer, 
tercer, y quinto domingo de cada mes. La comida se entrega al 
Elks Lodge los lunes por la mañana.  

Contacto:	 Jose Fratti, 703-960-4723

Transportación 
Qué:	 Proveer transportación a los que no tienen vehículos propios, 

llevando a personas para sus citas médicas (principalmente en el 
área local), actividades parroquiales, y Misa.

Cuándo:	 Cuando haya necesidad
Contacto:	 Jose Fratti, 703-960-4723  

Visitas a las Cárceles
Qué:	 Visitar a cárceles locales para ofrecer apoyo y consolación a 

las personas encarceladas. Hay que asistir un entrenamiento 
necesario del Departamento de Correcciones del Condado de 
Fairfax.

Cuándo:	 El horario está en proceso de fijarse
Contacto:	 Jorge Peña, 703-580-1257 o Leah Tenorio, 703-780-4055,  

Leah@gs-cc.org
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Visitas a los Enfermos 
Qué:	 Le invitamos a hacer visitas a los enfermos en casas y hospitales, 

y también a ofrecer oraciones para personas que estén enfermos 
o en crisis.

Cuándo:	 Visitar al hospital una vez por mes, y a hogares cuando haya 
necesidad

Contacto: 	 Jose Fratti, 703-960-4723 

Justicia
Coordinadores: Marietta Fonseca, 703-619-9506  y Jorge Peña, 703-580-1257 

Enlace con Progreso Hispano
Qué:	 Colaborar con Progreso Hispano, una agencia sin fines de lucro 

que trabaja con inmigrantes, proporcionando herramientas para 
alcanzar la plena participación en la sociedad estadounidense. 
Se necesita voluntarios para dar clases de inglés, computación 
y ciudadanía, para ayudar en la oficina, y para ser parte de la 
Junta Directiva, ayudando a que la agencia siga respondiendo a 
las necesidades de la comunidad hispana en nuestro área.

Cuándo:	 variable
Contacto:	 Leah Tenorio, 703-780-4055 o Leah@gs-cc.org

Ministerio de Salud 
Qué:	 Trabajar con el equipo de Salud ayudándonos a averiguar las 

necesidades de información y servicios para la comunidad 
parroquial, y ayudándonos a montar algunos eventos cada año 
que promuevan el cuidado de la salud.

Cuándo:	 unas horas al mes
Contacto:	 Sayda Garcia, 703-772-9229  

Promotores de Salud Perinatal
Qué:	 La salud perinatal se refiere a la salud de la mujer antes, 

durante y después del embarazo; este programa trabaja con 
el fin de educar al mayor número de personas sobre la 
importancia de los cuidados perinatales. Consiste en la 
capacitación de Promotores de Salud, para proveer educación 
perinatal individual, consejería y orientación dentro de nuestra 
comunidad.  Los voluntarios tienen que ser mayores de 18 años 
de edad y asistir a clases de capacitación a través de Inova 
Health Systems y el Congregational Health Partnership.
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Cuándo:	 Para el horario de clases de capacitación y las reuniones del 
grupo Promotores, contacte con Katie Esser.

Contacto:	 Katie Esser, 703-780-4055

VOICE (Virginians Organized for Interfaith Community Engagement)
Qué:	 Participe en abogar por causas de justicia a través de VOICE, 

una organización que lucha para lograr cambios en las leyes y 
pólizas que afectan a personas necesitadas en los condados de 
Prince William, Fairfax, Arlington y Alexandria. 

Cuándo:	 Puede participar como miembro del equipo organizador, como 
miembro de equipos de acción que abogan en grupos grandes, y 
también de otras formas.

Contacto:	 Clara Campos, 703-768-9286

Hospitalidad y Confraternidad
Comité de Hospitalidad

Qué:	 Apoyar la misión de El Buen Pastor ofreciendo actividades como 
convivios de comida después de misas, apoyo para la misión 
anual de la parroquia, y varias recepciones y otras funciones que 
salen durante el año.  

Cuándo:	 una vez por mes y celebraciones especiales
Contacto:	 Reina Rodas, 703-799-3965 

Convivios Familiares
Qué:	 Reuniones mensuales los domingos después de la misa de 2pm 

donde tendremos un espacio para confraternidad y comunidad 
en adición a presentaciones de temas para apoyar y educar a los 
padres de familia.

Cuándo:	 un domingo por mes
Contacto:	 Leah Tenorio, 703-780-4055 o Leah@gs-cc.org
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Ministerio de Bienvenida
Qué:	 Déle la bienvenida a nuevos feligreses llamándolos después de 

que se registren en nuestra parroquia. Miembros ayudan a los 
nuevos feligreses proveyendo información sobre actividades 
parroquiales y poniéndolos en contacto con directores de 
ministerios y coordinadores de programas parroquiales. Esta 
actividad divertida se hace en equipo e incluye oportunidades 
para confraternidad con miembros del equipo. Las llamadas 
se hacen de la oficina parroquial. Proveemos entrenamiento y 
guión para la llamada.

Cuándo:	 Una vez al mes, por la noche 
Contacto:	 Linda DeLeon, newcomers@gs-cc.org

Comités Globales Parroquiales 
Comité de Comunicación 

Qué:	 Ayude a coordinar un sistema de comunicación que promueva la 
Visión y Misión de El Buen Pastor en la parroquia, la comunidad, 
y la diócesis. Formas de participación varían de acuerdo con 
la labor de los siguientes subcomités: Subcomité del Noticiero 
Parroquial “Shepherd’s Watch,” Subcomité de la Página Web/
Multimedia, Subcomité de las Relaciones Externas. 

Cuándo:	 El Comité Central se reúne cada cuarto martes del mes. Los 
miembros ejercen sus labores a través del correo electrónico 
entre reuniones; la labor es de aproximadamente 3 horas  
por mes.

Contacto:	 Janey Trowbridge, 703-863-7385, janeytrowbridge@aol.com

Comité de Corresponsabilidad
Qué:	 La Corresponsabilidad es la llamada a cada discípulo cristiano 

para compartir los dones regalados por Dios de tiempo, talento 
y tesoro.  Ayúdenos a asegurar que la corresponsabilidad sea 
integrada en cada ministerio y que las enseñanzas de la Iglesia 
Católica sobre la corresponsabilidad fortalezcan el ambiente 
de fe en El Buen Pastor. Ayude a planear la campaña anual de 
Renovación de Corresponsabilidad y el Expo de Ministerios. 
Participe en programas que alimenten las contribuciones de 
nuestros feligreses de su tiempo, talento y tesoro.

Cuándo:	 Reuniones una vez al mes con algunos otros eventos
Contacto:	 Tom Gerard, tom.gerard@verizon.net, 703-799-1537. 
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Comité de Instalaciones
Qué: 	 Ayude a mantener todos aspectos de las instalaciones 

de la parroquia, incluyendo mantenimiento preventivo, 
mantenimiento rutinario y proyectos para solucionar 
necesidades especiales en cuanto surjan. 

Cuándo:	 El segundo martes de cada mes. Compromiso adicional para 
programas especiales. 

Contacto:	 Mark Busse, 703-597-5790, bussema@cox.net

Comité del Festival Internacional
Qué:	 Fortalezca a la comunidad parroquial y apoye a organizaciones 

que ayudan a los necesitados sirviendo en el evento más grande 
de compañerismo y recaudación de fondos de la parroquia. 
Hay numerosas actividades en que puede participar el día 
del Festival, que siempre toma lugar el Día del Trabajo en 
septiembre, incluyendo el Kiosco Hispano, bingo, venta de 
plantas, primeros auxilios, control de tráfico, juegos juveniles, 
publicidad, y mucho más.  También invitamos a voluntarios 
interesados a participar en el planeamiento del Festival. 

Cuándo:	 El tiempo que se dedica varía dependiendo de lo que quiera 
hacer o de cuánto tiempo quiera dedicar.

Contacto:	 Joshe Raetz, raetzj@cox.net

Comité de Cauce
Qué:	 Comité de feligreses con experiencia en la parroquia quienes 

guían las ideas y preocupaciones de todos los feligreses a una 
conclusión satisfactoria, así mejorando la comunicación entre 
feligreses.

Cuándo:	 No hay reuniones fijas; solamente como  
sea necesario.

Contacto:	 Tom Gerard, 703-799-1537 or  
tom.gerard@verizon.net

Construyendo Nuestro Futuro
Qué:	 Participe en el proceso de expandir nuestras instalaciones y 

nuestra fe. Construyeno Nuestro Futuro es un proceso global 
parroquial que impacta todos los aspectos de nuestro hogar 
espiritual, permitiéndonos a celebrar nuestro culto, nuestra 
fe, y nuestra familia espiritual. Construyendo Nuestro Futuro 
es una oportunidad para renovar nuestro espacio actual y 
expandir nuestro espacio para poder crecer nuestros ministerios 
y programas. 
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Cuándo:	 El compromiso de tiempo varía 
Contacto:	 Bill Cresswell, cresswell@cox.net o Troy Zeigler, troydz@me.com

Parroquianos Apasionados
Qué:	 Un retiro de un día en el cual feligreses pueden enriquecer 

sus propias vidas y la vida de la parroquia desarrollando 
comunidad. Invitamos a voluntarios interesados en colaborar 
en un equipo de feligreses en el planear y presentar uno o 
más programas, los cuales se fundan sobre una examinación 
y discusión de los temas de mi parroquia, mi espiritualidad, y 
mi ministerio. Cada miembro del equipo puede dar una de las 
charlas, o sencillamente facilitar el desarrollo de comunidad 
participando en las discusiones en grupo pequeño y en 
 grupo grande.

Cuándo:	 Toma lugar dos veces al año los sábados. El equipo tiene 4 
reuniones cada dos semanas  
antes de un retiro. Las reuniones duran mas o menos 2 horas.

Contacto:	 Silvia Larín, mrtlarin@yahoo.com

Apoyo Administrativo
Ángeles de la Oficina
Ayúdenos a que la parroquia funcione eficientemente participando en 
cualquiera de las siguientes actividades:

Salón de Copias
Qué:	 Ayúdenos  a preparar comunicaciones para distribución en 

la Misa, por correo o en reuniones. La actividad implica usar 
una variedad de máquinas como un duplicador, impresora, y 
máquina para doblar papeles para producir los cancioneros 
para las liturgias, los folletos de Adviento o Cuaresma, etc. 
Ofrecemos entrenamiento.

Cuándo:	 Varía dependiendo de su disponibilidad y las necesidades  
de la oficina.

Contacto:	 office@gs-cc.org 

Proceso de Datos 
Qué:	 Ayúdenos a mantener los registros parroquiales escribiendo 

información en el Registro de Sacramentos y/o entrando datos 
en el sistema parroquial de computación.
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Cuándo:	 1-2  veces a la semana o mensualmente. Se coordinaría  
con su horario. 

Contacto:	 office@gs-cc.org 

Recepcionistas 
Qué:	 Ayúdenos a dar la bienvenida a feligreses y visitantes, tomar 

llamadas de teléfono, y contestar preguntas. 
Cuándo:	 Dos horas a la semana. Se coordinaría con su  horario.
Contacto:	 Brenda, office@gs-cc.org o 703-780-4055.

Traductores
Qué:	 Ayúdenos a promover las comunicaciones parroquiales haciendo 

traducciones de inglés a español de documentos como cartas, 
folletos, noticieros, correos electrónicos, y contenido para la 
página web parroquial. 

Cuándo:	 Varía dependiendo del documento. Se puede hacer desde casa y 
enviarla por correo electrónico a la parroquia. 

Contacto:	 office@gs-cc.org  o translations@gs-cc.org 

Contadores
Qué:	 Ayude a la parroquia mantener su salud financiera contando el 

dinero recibido cada semana en las colecciones de ofertorio y en 
las colecciones especiales que ocurren a través del año. Equipos 
de contadores están compuestos de 3 feligreses adultos, con 
buenas habilidad matemática, capaces de operar una maquina 
de adición y una copiadora, y que sean bilingües. Proveemos 
entrenamiento.

Cuándo:	 Unas horas los domingos por la mañana cada 4-5 semanas, o 
unas horas el lunes por la mañana una vez al mes.

Contacto:	 Janice Spollen, Janice@gs-cc.org or 703-780-4055   

Liderazgo Parroquial

Anawin
Qué:	 Anawin es el grupo de liderazgo de los ministerios hispanos  

compuesto de los coordinadores de los varios comités de 
ministerios hispanos. Planea y ofrece programas y ministerios 
cultivados para los feligreses y visitantes de habla hispana. 

Cuándo:	 Se reúne regularmente; el horario se publica en el boletín.
Contacto:	 Jose Cruz, 703-492-1742 
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 Otras Oportunidades de Formación
Estudio Bíblico Little Rock 

Qué: 	 Este programa de estudio Bíblico para adultos combina la 
lectura y el estudio personal de la Biblia, el compartir la fe y la 
oración en un ambiente de amistad. 

Cuándo:	 domingos antes de misa, 12pm-1:45pm 
Contacto:	 Pedro del Águila, 703-836-3758 o José Cruz, 703-492-1742

Crecimiento Espiritual
Qué:	 Una manera de crecer y madurar en la fe de la Iglesia, desde el 

carisma de la Renovación Carismática Católica.
Cuándo:	 martes, 7:15 pm
Contacto:	 Maura Valdez 703-780-3157 

Consejo Pastoral Parroquial (PPC)		
Qué:	 El Consejo Pastoral Parroquial es responsable de guiar el 

proceso de implementar el Plan Pastoral de la Parroquia y de 
evaluar si la parroquia está alcanzando las metas y objetivos 
del Plan. Aconseja y hace recomendaciones al Pastor acerca del 
camino estratégico de la parroquia.

Cuándo:	 En cuanto miembros del PPC terminan su tiempo de servicio, 
feligreses son invitados a discernir sus dones y talentos en 
servicio a la parroquia. Miembros del PPC sirven por tres años.

Contacto:	 council@gs-cc.org o puede dejar un mensaje en el casillero del 
PPC en la oficina parroquial. 

Consejo Financiero (FC)			
Qué:	 El Consejo Financiero es responsable por desarrollar, 

implementar y evaluar un presupuesto para la parroquia basada 
en el Plan Pastoral. Aconseja y da recomendaciones al Pastor 
acerca de los recursos fiscales y temporales de la parroquia, 
inclusive haciendo planeamiento fiscal para apoyar la visión  
del Plan.

Cuándo:	 En cuanto miembros del FC terminan su tiempo de servicio, 
feligreses son invitados a discernir sus dones y talentos en 
servicio a la parroquia. Miembros del FC sirven por tres años.

Contacto:	 Lauren Foley Preston, 703-780-1011, laurenafoley@yahoo.com  



P - 2 1G u í a  d e  O p o r t u n i d a d e s  P a r a  S e r v i r

  Índice de ministerios  
de habla inglesa
La Iglesia Católica EL Buen Pastor tiene la bendición  de estar compuesta por 
feligreses de una gran variedad cultural. Por lo tanto, tenemos ministerios de 
habla hispana, ministerios de habla inglesa, y ministerios que funcionan en dos 
idiomas. Este Guía de Oportunidades para Servir incluye ministerios de habla 
hispana y ministerios bilingües. Para leer descripciones completas y obtener 
información de contacto de los ministerios de habla inglesa, por favor vea 
nuestro Guide to Volunteer Opportunities, disponible en la Oficina Parroquial o 
en el sitio web parroquial.

Faith Formation  (Adults) ~ Formación de Fe (Adultos)
Adult Faith Committee ~ 
Comité de Formación de Fe para Adultos
Book of the Month ~ Libro del Mes
Book Rack ~ Estancia de Libros 
Catholics Coming Home ~ Católicos Regresando 	  
Exploring the Sunday Readings ~ Explorando las Lecturas 
Introduction to the Catholic Faith ~ Intro. a la Fe Católica
Little Rock Scripture Study ~ Estudio Bíblico Little Rock
RCIA ~ RICA

Faith Formation (Child/Family) ~ Formación de Fe (Niños /Familias)
Baptism Preparation ~ Preparación para Bautismos
Religious Education K-6 ~ Educación Religiosa K-6
Mother’s Group ~ Grupo de Madres
Peace Camp ~ Escuela de Paz de Verano
Vacation Bible School ~ Escuela Biblica de Verano

Faith Formation (Youth) ~ Formación de Fe (Adolescentes)
Middle School Faith Formation ~ Formación de Fe de Middle School 
Youth Groups ~ Grupos Juveniles

Fellowship ~ Ministerio de Confraternidad

Liturgy  ~ Liturgia
Altar Servers ~ Monaguillos
Children’s Liturgy of the Word (CLOW) ~ Liturgia de la Palabra para Niños 
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Extraordinary Ministers of Holy Communion ~ Ministros de Eucaristía
Funeral Liturgy Planners ~ Ministerio de Funerales
Lector Ministry ~ Lectores
Liturgical Art and Environment Ministry ~  
Ministerio de Arte y Ambiente Litúrgico
Martha’s Linen Ladies ~ Cuidado de Manteles del Altar
Sacristans ~  Sacristanes
Sponsor Couples for Christian Marriage Preparation ~ Ministerio de 
Preparación para Matrimonio
Usher Ministry ~ Ujieres
Wedding Coordinators ~ Coordinadores de Bodas

Music ~ Música
Accompanists and Instrumentalists ~ Instrumentalistas
Cantors ~ Cantantes
Children’s Choir ~ Coro de Niños
Cornerstone Choir ~ Coro Cornerstone de Misa 6:30 pm
Resurrection Choir ~ Coro de Resurrección para Funerales
Sunday Morning Choir ~ Coro Dominical	
Teen Ensemble ~ Coro de Adolescentes

Social Justice ~ Justicia Social
Alzheimer’s Support Group ~ Alzheimer’s Apoyo
Adult WorkCamp ~ WorkCamp para Adultos
Bereavement Outreach ~ Apoyo a Familiares de Fallecidos
Bikes for the World ~ Bicicletas para el Mundo
Blood Donor Assurance ~ Donación de Sangre
Card Writing Ministry ~ Postales de Caridad
Christ House ~ Asilo de Christ House 	  
Daily Hospital Census ~Census de Pacientes Católicos 
Daily Hospital Eucharist~ Eucaristía Diaria para Pacientes
Eleanor Kennedy Lunch Program ~ Almuerzos para Asilo EK
Environmental Stewardship ~Cuidado del Medioambiente
Friendly Visitors ~ Visitas a los Enfermos
First Friday Eucharist ~ Eucaristía de Primer Viernes
Funeral Receptions ~ Recepciones para Funerales
JustFaith ~ Curso sobre la Justicia Social y la fe Católica 
Mass of Remembrance and Reception ~ Misa de Resurrección 
Meals on Wheels ~ Distribución de Comida
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Mondloch House Milk Program ~ 
	 Donaciones de Leche para Mondloch  House
Mt Vernon Nursing Home Communion Service ~ 
	 Servicio de Comunión en el Mt. Vernon Nursing Home
Outreach to the Ill ~ Llamadas a los Enfermos
Parish Health ~ Ministerio de Salud
Prayers and Squares ~ Mantas de Oración
Pro-Life Ministry ~ Ministerio Pro-Vida
Route One Community Kitchen 
Senior Social ~ Reuniones Sociales para Ancianos
Sharing Sunday ~ Domingo de Compartir
Shepherd’s Gate Grant Program ~Becas de Shepherd’s Gate
Social Justice Committee ~ Comité de Justicia Social
Transportation ~ Transportación
Ventures in Community (VIC)
VIC-Hypothermia Outreach Program ~ Asilo de Hipotermia
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Una Oración de Corresponsabilidad

Mi iglesia está compuesta por gente como yo.

Yo ayudo a hacerla lo que es. Será amigable, si yo lo soy.

Sus bancos estarán llenos, si yo ayudo a llenarlos.

Hará trabajos grandiosos, si yo trabajo.

Hará regalos generosos a causas nobles,

Si yo doy generosamente.

Traerá más gente a su culto,

Si yo los invito y los traigo.

Será una iglesia de lealtad y amor,

Con valentía y fe, una iglesia con espíritu noble,

Si también yo estoy lleno de esos valores.

Por lo tanto, con la ayuda de Dios,

Me dedicaré al trabajo de ser todas las cosas

Que quiero que sea mi iglesia. 

Amén



Le invitamos a reflexionar sobre sus dones, y cómo los quisiera 
compartir con la comunidad de El Buen Pastor y mas allá de ella. 

a m a n d o  c o m o  C r i s t o  a m a ,  s i r v i e n d o  c o m o  C r i s t o  s i r v e


